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Inhaltliche Beschreibung und Geschichte der Handschrift

Sprache Arabisch

Schrift Arabisch

Titel
↳ wie in Referenz ar عوامل اسكي

de Eski ʿAwāmil

Vollständigkeit vollständig

Textanfang wie in Hs. de A (Bl. 1b):

والمجرور الجار في وردوا لما النحاة ان اعلم [...] تعالى فاعله النه لفظا مرفوع معلوم ماضي فعل رضي
عنهم يفوت لئال الكالم حقيقة على مطلعين زماننا طلبة ليكون مجمالتهم واحقق مقاالتهم ابين ان اردت[...] 

المراد

Thematik Grammatik/Syntax

Inhalt de Kommentar zu den -ʿAwāmil al-miʾa (Titelvar.: Miʾat ʿāmil) von Abū Bakr ʿAbdalqāhir b.
ʿAbdarraḥmān al-Ǧurǧānī (gest. 471/1078-9, n. a. 474; GAL² 1/341 S 1/503; Kaḥḥāla
5/310) über die Partikeln

Einträge/Stempel de Stempel auf Bl. 1a (Inschrift: Saiyid Muḥsin Āl Muḥammad?)
Bl. 65b eine türkischsprachige Notiz über das Tragen eines Amuletts für Bogenschützen
(dies. Notiz auf dem Spiegel des Hinterdeckels)

↳ wie in Referenz de Ahlwardt Nr. 6490

Äußere Beschreibung

Blattzahl de 66

Blattformat de 12x19 cm

Anmerkungen de Schwarzbrauner Halblederband. Die wurmstichigen Deckel mit braunem Papier bezogen 
Leer Bl. 57a
Rote Hervorhebungen: der kommentierte Grundtext; Überstreichungen von Stichwörtern

Bl. 57b-64a (17 Zl. pro Seite) folgt von der Hand des Schreibers ein anonymer
grammatikalischer Kommentar zu einem Ṭawīl-Gedicht, dessen erster hier angeführter
Vers (wa-baʿda ġadin yā lahfa nafsiya min ġadin / iḏā rāḥa aṣḥābī wa-lastu bi-rāʾiḥī) von
al-Andalusī (Tafsīr al-Baḥr al-muḥīṭ, 8. ǧuzʾ, S. 180) dem -Ṭirrimāḥ (gest. um 105/723;
GAL S 1/97-8) zugeschrieben wird. Die letzten Zeilen des Kommentars in Türkisch.

Textspiegel de 7,5x14 cm

Zeilenzahl de 19
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